
Глава 38 - Шлюха

Через десять минут Лола поняла, что имел в виду Гарри.

На вилле.

«Молодой господин, госпожа, вы вернулись домой». Войдя в дом, Лола сразу почувствовала
что-то странное в атмосфере вокруг, а также во взгляде миссис Ду.

Гарри взял ее за руку и прошел в гостиную, как будто ничего не случилось. На диване в
европейском стиле сидела женщина, которая выглядела так, словно ей было всего лет
тридцать, не более. Она была в белом костюме: жакет, короткие зауженные брюки и
остроносые туфли аналогичного цвета. Ее черные длинные волосы были уложены в высокую
прическу, придавая ее элегантный и благородный вид.

Однако, красивые, словно нарисованные темные брови женщины были нахмурены, а губы,
покрытые дорогой алой губной помадой, искривились, демонстрируя ее ужасное настроение.

«Мама, это моя жена, Лола. Лола, поздоровайся с мамой». Гарри крепко сжал руку Лолы,
словно давая обет.

«Мама, здравствуйте, рада видеть Вас! Я – Лола». Лола немного нервничала, потому что слово
«мама» была несколько чужим для нее с тех пор, как умерла ее мать.

«Не смей называть меня мамой!» Роуз презрительно посмотрела на Лолу: «Гарри, как ты мог
привести эту шлюху домой?»

Шлюха?! Она говорила о ней? Лола была сильно смущена тем, что ее называли шлюхой. Она
невинно посмотрела на Гарри, лицо которого тут же потемнело.

«Мама, Лола – моя жена. Надеюсь, ты сможешь проявить к ней уважение!» Лола признательно
посмотрела на своего мужчину, чувствуя его поддержку. Она была очень благодарна за то, что
он сказал!

«Я никогда не признаю ее невесткой семьи Си! У нас уже есть невестка, и она явно не эта
шлюха!» Роуз Му была полностью уверена, что Лола намеренно соблазнила ее сына. В
противном случае, как мог ее сын внезапно отказаться от Йоланды, своей невесты, которую он
так любил долгие десять лет!

«Мама, Лола приготовила тебе подарок». Гарри не обратил внимания на то, что она сказала, и
слегка подтолкнул Лолу, которая тут же достала подарок из своей сумки.

«Мама, поскольку это первый раз, когда мы встретились, я не знала, что Вам нравится.
Поэтому я купила для Вас...» Даже не взглянув на подарок Лолы, Роуз немедленно отбросила
коробку в сторону. Глядя на отброшенный подарок, Лола почувствовала себя еще более
огорченной. Она глубоко вздохнула и собиралась что-то ответить, когда Гарри сказал
холодным тоном: «Ты – слишком несправедлива. Пойдем наверх!»

«Гарри, как ты смеешь так говорить мне при этой шлюхе!» Роуз была поражена. Не обращая
внимания на слова своей матери, Гарри схватил Лолу за руку и поднялся наверх, не
оглядываясь назад.

Подойдя к своей комнате, Лола с изумлением увидела, что все ее вещи были выброшены из



комнаты в полном беспорядке...

Как сильно свекровь ненавидела ее? Кто на самом деле была невестка в ее сердце? Лола
должна была молчать и позволить Гарри решить это.

«Миссис Ду!» Гарри немедленно вызвал миссис Ду наверх, за которой тут же последовала Роуз
Му. «Перенеси все вещи моей жены в мою спальню». Даже не взглянув на Роуз, Гарри провел
Лолу в комнату.

«Гарри! Как ты мог позволить этой женщине жить в комнате Йоланды и убрать оттуда все
вещи Йоланды? Ты окончательно разочаровал меня!» Роуз Му в первый раз назвала сына его
полным именем. Казалось, что она действительно очень злилась.

Йоланда? Это напомнило Лоле имя «Йоланда» в его списке контактов на WeChat, который она
увидела однажды. Неужели это была та же девушка?

«Я еще больше разочарован в тебе!» Гарри сделал паузу, а затем вошел в комнату, не
оглядываясь.

«Ты! Миссис Ду, не вздумай трогать эти вещи! Просто выбрось все вон из дома!» Глядя на
плотно закрытую дверь, Роуз Му была в такой ярости, что даже ее руки дрожали. Если бы она
могла, она бы собственными руками разорвала эту женщину на куски!

Ее сын всегда был послушным, и одна мысль о том, чтобы он женился на какой-то женщине, не
сообщив сначала своей семье, была просто возмутительной: она уже провела собственное
расследование и знала, что эта женщина когда-то была достаточно обеспечена, но с некоторых
пор она потеряла все.

Как могла такая бедная девушка заслужить такого мужа, как ее сын? Она должна быть не
такой уж простой. Роуз ни за что не позволила бы ей оставаться в ее семье, даже на один день!

Скорее всего, в этот раз Гарри сильно влюбился… О, нет, она должна позвонить Йоланде и
сообщить ей, чтобы она немедленно приехала в город D!

В конце концов, все вещи Лолы были выброшены Розой. Гарри переоделся в своей комнате и
вышел к обеду вместе с Лолой. Затем они отправились в торговый центр, чтобы заново купить
все необходимые вещи.

«Гарри, будет лучше, если я уйду. Тебе не нужно портить отношения с матерью из-за меня». В
конце концов, они женились не по любви, а только ради того, что им обоим было нужно. Как
Гарри мог быть настолько упрямым, чтобы разругаться со своей семьей из-за какой-то
женщины?..

«Иди и примерь эту одежду». Не обращая внимания на то, что она говорила, Гарри быстро
выбрал для нее одежду и толкнул ее в примерочную. Наконец, вся одежда, обувь и нижнее
белье, примеренные Лолой, были собраны и упакованы.

Гарри поручил Джои доставить все купленные вещи в свою комнату на вилле. Видя, как
несколько человек с коробками ходят туда-сюда, включая Джои и миссис Ду, Роуз Му кипела
от ярости.

Она выхватила набор косметики из рук Джои и собиралась выбросить его. Джои быстро
возразил ей: «Госпожа, босс сказал, что Лола стала его законной женой. Все эти вещи были



куплены за его деньги, если Вы выбросите и это, он снова купит новые взамен!»

Джои тихо передал ей то, что сказал Гарри, стараясь говорить спокойно и уверенно. Услышав
это, Роуз Му с язвительными глазами внезапно улыбнулась. «Хорошо, вперед!»

Вернувшись в свою комнату, Роуз Му достала свой телефон и сделала звонок.

«Привет, тетушка!» Нежный голос на другом конце провода заставил Роуз Му почувствовать
некоторое облегчение.

«Йоланда, приезжай в город D как можно быстрее! Глупая девушка! Ты даже не знаешь, что
твоего жениха увела другая женщина!» Йоланда, которая как раз поправляла макияж в своей
гримерке, была шокирована тем, что сказала Роуз. В ее сердце мгновенно вспыхнула тревога.

В прошлый раз он ответил ей через WeChat, но, как оказалось, это был не он. Неужели это
была та же женщина?

«Что происходит, тетушка?» Йоланда махнула рукой, чтобы отправить своего помощника.

«Йоланда, ты совсем с ума сошла... Гарри ... увы. Он женился на какой-то шлюхе, даже ничего
не сообщив нам!» Как еще она должна была рассказать невесте сына о его предательстве?

Женился?! Йоланда резко встала со стула в спешке, ее изящный макияж был размазан.
Неужели ее жених, которого она так любила все эти десять лет, женился на другой женщине?

«Тетушка... ты уверена?» Йоланда повторяла снова и снова, спокойным голосом, стараясь
сдержать себя. Она действительно хотела, чтобы тетушка сказала ей, что это была всего лишь
глупая шутка.

«Йоланда… Если бы мой свекор не интересовался последними новостями из личной жизни
Гарри, никто бы из нас вообще ничего не узнал». Когда ее свекор сообщил об этом, вся семья
была в страшном шоке!

Гарри был самым успешным из всей их семьи, и он не должен был принимать такое важное
решение самостоятельно.
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